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LIETOŠANAS INSTRUKCIJA 

PNEIMATISKAIS MATRAČIS BioFlote™ 2000 
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RAŽOTĀJS UN MEDICĪNAS IEKĀRTU IZPLATĪTĀJS 

uI. Staniewicka 14, 03-310 Warszawa, tel. 22 59 40 300, fax 22 50 40 307, www.rehafund.pl, info@rehalund.pl 

 

 UZMANĪBU! 

Pirms sākat lietot matraci, rūpīgi izlasiet tālāk norādītās instrukcijas. 

 

LIETOŠANAS MĒRĶIS 

Šis produkts ir paredzēts personām: 

• kurām nepieciešama izgulējumu I stadijas ārstēšana un profilakse, vienlaikus optimizējot pacienta komfortu; 

• kuras pastāvīgi atrodas mājas aprūpē īstermiņa aprūpes laikā; 

• kurām nepieciešama ārstēšana un sāpju mazināšana, ko izraisa spiediens uz ķermeņa mīkstajiem audiem, pēc  

   ārsta vai rehabilitologa ieteikuma. 

Šo produktu var izmantot personas, kurām ir kvalifikācija vispārējo aprūpes procedūru veikšanai un kurām ir atbilstoša 

apmācība un zināšanas par izgulējumu novēršanu un ārstēšanu. 

 

 UZMANĪBU! 

Iekārta nav piemērota lietošanai viegli uzliesmojošu šķidrumu un gāzu tuvumā. 

 

DROŠĪBAS NOTEIKUMI 

Izmantojot elektriskās ierīces, īpaši bērnu klātbūtnē, jāievēro visi drošības pasākumi, tostarp šādi. 

 

BRIESMAS! 

Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena risku, jāievēro šādi norādījumi: 

1. Nelietot matraci peldēšanās laikā. 

2. Vienmēr izslēdziet ierīci uzreiz pēc lietošanas. 

3. Nenovietojiet un neuzglabājiet ierīci vietās, no kurām tā var nokrist vai tikt ievilkta vannā vai izlietnē. 

4. Nelieciet un neiegremdējiet ierīci ūdenī vai citos šķidrumos. 

5. Nepieskarieties ierīcei, kas ir iekritusi ūdenī. Šādā gadījumā nekavējoties atvienojiet ierīci no strāvas. 

 

BRĪDINĀJUMI! 

Lai samazinātu elektriskās strāvas trieciena, ugunsgrēka vai savainošanās risku, jāievēro šādi norādījumi: 

1. Novērtējiet iespējamību, ka ierīce var kļūt par slazdu pacientam un var ierobežot viņa kustības vai pilnībā viņu  

    sagūstīt. Ja pastāv liela šādas situācijas iespējamība, pacientam jābūt pastāvīgā uzraudzībā. 

2. Neizmantojiet pacientiem ar muguras smadzeņu traumām. 

3. Nepieciešams uzraudzīt ierīces darbību, kad tā tiek izmantota bērnu klātbūtnē vai tuvumā. Dažas mazas detaļas var   

    viegli noņemt, radot aizrīšanās vai elektriskās strāvas trieciena risku. 

4. Lietot atbilstoši lietošanas instrukcijā aprakstītajam mērķim. Nelietot citiem mērķiem, kurus ražotājs nav ieteicis.  

    Nelietot citu veidu matračus, kā tos, kurus norādījis ražotājs. 

5. Nelietot, ja ierīce nedarbojas pareizi, vads vai kontaktdakša ir bojāta, tā ir nokritusi, bojāta vai iekritusi ūdenī. Šādā  

    gadījumā ierīce jānodod autorizētam servisam pārbaudei/remontam. 

6. Turēt strāvas vadu tālu no karstām virsmām. 

7. Nebloķēt gaisa ieplūdi. Nenovietot uz mīkstas virsmas (gulta, matracis, sega), kas var bloķēt gaisa ieplūdi. Uzturiet  

    sūkņa apkārtni tīru - turiet to tālu no spalvām, matiem, šķiedrām vai citiem sīkumiem. 

8. Nemēģiniet pašrocīgi modificēt/remontēt ierīci bez ražotāja atļaujas. 

9. Ja jums ir aizdomas par alerģijas simptomiem, kas rodas saskarē ar matraci, nekavējoties sazinieties ar ārstu. 

10. Jebkurš nopietns ar izstrādājumu saistīts incidents jāziņo ražotājam un attiecīgajai dalībvalsts iestādei, kurā  

      lietotājs vai pacients dzīvo. 

 

 

 

 

 

http://www.rehafund.pl/
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1. IEVADS 

Lietošanas instrukcija jāizmanto sākotnējās komplekta uzstādīšanas laikā vai lai atsvaidzinātu informāciju par 

pareizu matrača un sūkņa lietošanu. 

 

VISPĀRĪGA INFORMĀCIJA 

Mainīga spiediena antidekubitus matraču sistēma izmanto ļoti modernu tehnoloģiju, nodrošinot augstāko ierīces 

kvalitāti un lietošanas komfortu. Tā ir paredzēta izgulējumu novēršanai un ārstēšanai. 

 

Sistēma ir pārbaudīta un atbilst šādiem standartiem: 

EN60601-1:2006, EN 60601-1-2:2007, EN 60601-1-11:2010, EN 60601-1-2:2007 CISPR 11:2009, IEC 61000-4-

2:2008, IEC 61000-4-3:2010, IEC 61000-4-4:2004, IEC 61000-4-5:2005, IEC 61000-4-6:2008, IEC 61000-4-

8:2009, IEC 61000-4-11:2004, IEC 61000-3-2:2009, IEC 61000-3-3:2008. 

 

EMC BRĪDINĀJUMS 

Šī ierīce ir pārbaudīta un atzīta par atbilstošu ierobežojumiem medicīnas ierīcēm saskaņā ar EN 60601-1-2:2007. Šie 

ierobežojumi ir paredzēti, lai nodrošinātu pienācīgu aizsardzību pret kaitīgiem traucējumiem tipiskā medicīnas 

instalācijā. Šī ierīce ģenerē, izmanto un var izstarot radioviļņus, un, ja tā nav pareizi uzstādīta un lietota saskaņā ar 

instrukciju, tā var radīt traucējumus citām tuvumā esošām ierīcēm. Tomēr nav garantijas, ka traucējumi konkrētā 

instalācijā neradīsies. Ja šī ierīce rada traucējumus citām ierīcēm, kuras var noteikt, ieslēdzot un izslēdzot ierīci, 

lietotājs var mēģināt novērst traucējumus, izmantojot vienu vai vairākus no šiem veidiem: 

■ nomainīt uztverošās ierīces virzienu vai novietojumu; 

■ palielināt attālumu starp ierīcēm; 

■ pievienot ierīces pie citas strāvas ligzdas, kas nav savienota ar citām ierīcēm; 

■ lūgt palīdzību ražotājam, piegādātājam vai servisa tehniķim. 

 

2. PRODUKTA UZBŪVE 

 

PNEIMATISKĀS SŪKŅA UZBŪVE 

1. Gaisa izplūdes sprauslas; 

2. Apgaismots barošanas slēdzis; 

3. Spiediena regulators; 

4. Āķi sūkņa piekāršanai. 

 
 
 
 
 
PRETIZGULĒJUMA KOMPLEKTA UZBŪVE 

 

5. Pneimatiskais matracis; 

6. Gaisa caurules, kas savieno sūkni ar matraci; 

7. Sūknis ar spiediena regulēšanu pneimatiskajam  

    matracim BioFloteTM 2000. 
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3. UZSTĀDĪŠANA 

 

IZPAKOŠANA 

Sūknis un matracis ir iepakoti kartona kastē, lai aizsargātu tos no bojājumiem. Izpakojiet iepakojumu un pārbaudiet, 

vai transportēšanas laikā nekas nav bojāts. Bojājuma gadījumā nekavējoties sazinieties ar pārdevēju. 

 

NOVIETOŠANA 

1) Novietojiet matraci uz gultas. Ieteicams matraci novietot 

tā, lai ieplūdes sprauslas atrastos pie kāju puses. 

Pārliecinieties, ka matrača malas no abām pusēm ir 

novietotas zem gultas matrača. 

 

 UZMANĪBU! 

Matracis ir jāpārklāj ar palagu, lai novērstu ādas kontaktu ar 

matraci. Tas uzlabos pacienta komfortu un pasargās matraci no 

saskares ar mitrumu vai ārstniecības līdzekļiem. 

 

2) Pakariet sūkni uz gultas malas vai novietojiet uz grīdas 

tādā vietā, lai sūknim nebūtu bojājumu risks. 

3) Savienojiet gaisa caurules ar sūkni un matraci. 

 

 UZMANĪBU! 

Pārbaudiet un pārliecinieties, vai gaisa caurules nav savītas vai 

saspiestas. 

4) Pievienojiet sūkni strāvas vadam un pievienojiet to 

elektrības kontaktligzdai. 

 

 UZMANĪBU! 

Pirms kontaktdakšas pievienošanas kontaktligzdai pārliecinieties, vai barošanas avots atbilst ierīces prasībām. 

5) Ieslēdziet sūkņa barošanu (pārslēdziet slēdzi pozīcijā "ON"). 

6) Pirms pacienta uzlikšanas uz matrača, pagaidiet apmēram 20 minūtes, lai viena no sekcijām pilnībā piepildītos ar 

gaisu. Regulēšanas pogu iestatiet uz maksimumu, un pēc matrača piepūšanas iestatiet pacientam atbilstošu spiedienu. 

 

 

 UZMANĪBU! 

Sūknim ir jādarbojas visu laiku, kamēr tiek lietots matracis. Pēc sūkņa izslēgšanas nedrīkst izmantot matraci. Nedrīkst 

piepūst matraci, kad pacients atrodas uz tā. 

 

 

 UZMANĪBU! 

Pēc iestatīšanas pārliecinieties, ka barošanas vads atrodas tā, lai tas netraucētu kustību un neradītu klupšanas vai 

kritiena risku. Aprīkojums jānovieto tā, lai ārstam vai lietotājam būtu viegli piekļūt ierīcei. 

 



5 
 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. TĪRĪŠANA  

 

SŪKNIS 

 UZMANĪBU! 

Pārliecinieties, ka sūknis ir atvienots no strāvas, pirms sākat tīrīšanu.  

Sūkni tīriet ar mitru drānu un maigu mazgāšanas līdzekli, un turiet to tālu no putekļiem. Nedrīkst izmantot mazgāšanas 

līdzekļus, kas var izraisīt ķīmisku reakciju uz sūkņa plastmasas apvalka virsmas. Visām daļām jābūt rūpīgi nosusinātām 

pirms atkārtotas lietošanas.. 

 

 UZMANĪBU! 

Sūkni nedrīkst iegremdēt ūdenī vai samitrināt. Sūkni nedrīkst tīrīt zem tekoša ūdens un nedrīkst dezinficēt ar tvaiku.  

 

MATRACIS  

Matraci tīriet, noslaukot ar drānu vai sūkli, kas samitrināts siltā ūdenī ar maigu mazgāšanas līdzekli. Visām daļām jābūt 

rūpīgi nosusinātām pirms atkārtotas lietošanas. 

 

 UZMANĪBU! 

 

Matrača tīrīšanai nedrīkst izmantot šķīdinātājus vai alkohola bāzes mazgāšanas līdzekļus, jo tie var sabojāt matrača 

virsmu, izraisot plaisāšanu vai materiāla sacietēšanu. Matraci nedrīkst dezinficēt ar tvaiku. 

 

 

 UZMANĪBU! 

Pēc tīrīšanas matracis jāžāvē dabiskā veidā, nepakļaujot tiešiem saules stariem. Matraci var noslaucīt ar sausu drānu. 

 

 UZMANĪBU! 

Matrača tīrīšanas biežums ir atkarīgs no daudziem faktoriem. Nedrīkst pieļaut, ka matracis kļūst mitrs. 

Matracis nekavējoties jānotīra, ja uz virsmas ir redzams taukains pārklājums (piemēram, pēc krēmu vai 

ārstniecisko ziedu lietošanas). Pārāk reta tīrīšana un slikta apkope var izraisīt matrača virsmas bojājumus. 

 

GLABĀŠANA 

 

1. Novietojiet matraci plakanu. 

2. Atvienojiet gaisa caurules no matrača. 

3. Saritiniet matraci no galvas puses uz kājām (gaisa izplūdes sprauslu virzienā). 

 

PĀRSKATĪŠANA 

 

1. Pārbaudiet barošanas vada un kontaktdakšas nolietojumu. 

2. Pārbaudiet matrača virsmu, vai tā nav nolietota, cieta vai bojāta. Pārliecinieties, ka matracis un caurules ir pareizi  

    savienotas. 

3. Pārbaudiet, vai cauruļu savienojumos nav bojājumu. 

4. Pārbaudiet sūkņa darbību. Gaisa plūsmai vajadzētu mainīties starp izplūdēm ik pēc 1/2 cikla perioda. 

 

PRODUKTA PAREDZAMAIS KALPOŠANAS LAIKS 

Produkts nodrošina drošu un uzticamu darbību garantijas periodā, ja to lieto un uztur saskaņā ar ražotāja lietošanas 

instrukciju. Ražotājs iesaka, lai komplekts tiktu regulāri pārbaudīts un apkalpots. Autorizētā servisā tikai tad, ja ir 

nolietojuma pazīmes vai aizdomas par nepareizu ierīces darbību. Citos gadījumos serviss vai ierīces pārbaude parasti 

nav nepieciešama. 
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PROBLĒMU RISINĀŠANA 

PROBLĒMA RISINĀJUMS 

Nav barošanas 
Pārbaudiet, vai kontaktdakša ir pievienota strāvas kontaktligzdai. Pārbaudiet drošinātāju 

darbību (ja tādi ir pieejami). 

Matracis ir pārāk mīksts 

Pārbaudiet, vai gaisa caurules ir pareizi pievienotas sūknim un matračam. Ja sūknim ir 

spiediena regulēšana, palieliniet spiedienu. Pārbaudiet matrača hermētiskumu, vai virsma 

nav caura vai saplaisājusi. 

UZMANĪBU: Sūknim ir jābūt ieslēgtam visu laiku, kamēr tiek lietots matracis. 

Sūknī ik pa laikam 

dzirdams šņākoņa 

Šis ir normāls simptoms. Kad viena no sekcijām tiek iztukšota, gaiss izplūst caur sūkni, 

kas var būt dzirdams. 

Daļa matrača nav 

piepumpēta 

Tas ir normāli, ja viena no sekcijām ir piepumpēta, bet otra nav. Pēc puse cikla, tas ir, 6 

minūtes, sekciju pumpēšana būtu jāmaina. Ja visu laiku tiek pumpēta tikai viena no 

sekcijām, tas var norādīt uz matrača noplūdi vai sūkņa bojājumu. 

  

Ja iepriekš minētie norādījumi nepalīdzēja novērst problēmu, tieši sazinieties ar vietējo pārstāvi. Iespējams, būs 

nepieciešama konsultācija ar tehnisko servisu. 

 

 UZMANĪBU! 

Lai novērstu elektriskās strāvas trieciena risku, nemēģiniet noņemt korpusu. Jebkādus remontdarbus drīkst veikt tikai 

ražotāja autorizēts serviss. 

 

 UZMANĪBU! 

Pievienoto remonta komplektu var izmantot tikai pēc garantijas perioda beigām. Matrača remonts bez bojājuma 

paziņošanas autorizētajam servisam izraisa tūlītēju garantijas tiesību zaudēšanu. 

 

TEHNISKĀ SPECIFIKĀCIJA 

 

SARAKSTS SŪKŅA SPECIFIKĀCIJA 
Modelis Pneimatiskā matrača sūknis BioFlote™ 2000 

Barošana 230V/50Hz 

Drošinātājs 1A 

Sūkņa izmēri cm 27 cm x 11 cm x 9.5 cm 

Sūkņa svars 1.2 kg 

Enerģijas patēriņš 7 W 

Cikla ilgums 10 - 12 min. 

Spiediena diapazons 40 mmHg - 100 mmHg 

Sūkņa jauda 5 litri/min. 

 
SARAKSTS MATRAČA SPECIFIKĀCIJA 

Modelis BioFlote™ 2000 

Veids Burbulveida (130 burbuļi) 

Matrača izmēri cm 200 x 90 x 6.5 - pēc piepūšanas 

Matrača svars 1,9 kg 

Maksimālais lietotāja 

svars 
130 kg 

Materiāls Polivinilhlorīds (atbilst EN-71) 

Krāsa bēšs 

Vides temperatūra 
Darbība: 5°C~ 40°C 

Uzglabāšana: 25°C~70°C 

 
 Transportēšana: -25^ līdz 70^ 

Relatīvais mitrums 

Darbība: 15%~90%, 

Uzglabāšana: 10%~90% 

Transportēšana: 10%~90% 

Atmosfēras spiediens 40 mmHg - 100 mmHg 

 

PIEZĪME 
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PIEZĪME 

1. Augstāk minētie tehniskie dati ir aktuāli visās vietās ar vienādiem elektroenerģijas parametriem. 

2. Citu tehnisko dokumentu iegūšanai sazinieties ar piegādātāju. 

3. Produkts jāutilizē saskaņā ar vietējiem juridiskajiem prasībām. 

 

PIELIKUMS A: EMC informācija 

 

Ražotāja vadlīnijas un deklarācija - elektromagnētiskā emisija: 

Šī ierīce ir paredzēta izmantošanai zemāk aprakstītajā elektromagnētiskajā vidē. Šīs ierīces lietotājam jānodrošina, 

ka tā tiek izmantota šādā vidē. 

 

Emisijas tests Atbilstība Elektromagnētiskās vides - vadlīnijas 

RF emisijas 

CISPR 11 
1. grupa Ierīce izmanto RF enerģiju tikai iekšējām funkcijām. Tādēļ RF 

emisijas ir ļoti zemas un nevar izraisīt nekādus traucējumus tuvumā 

esošajām elektroniskajām ierīcēm. RF emisijas 

CISPR 11 
A klase 

Harmoniskas emisijas 

IEC61000-3-2 
A klase 

Ierīce ir piemērota lietošanai visās telpās, tostarp mājokļos, un to 

var pieslēgt publiskajam zemsprieguma elektrotīklam. Sprieguma svārstības / 

svārstību emisijas IEC61000-

3-3 

Atbilst 

 

Vadlīnijas un ražotāja deklarācija - elektromagnētiskā izturība: 

Šī ierīce ir paredzēta izmantošanai zemāk aprakstītajā elektromagnētiskajā vidē. Šīs ierīces lietotājam jānodrošina, 

ka tā tiek izmantota šādā vidē. 

 

Izturības tests IEC60601 Testa 

līmenis 
Atbilstība Elektromagnētiskās vides - vadlīnijas 

Elektrostatiskā izlāde (ESD) 

IEC61000-4-2 

±6kV kontakts 

±8kV gaiss 

±6kV kontakts 

±8kV gaiss 

Grīdām jābūt no koka, betona vai 

keramikas flīzēm. Ja grīdas ir pārklātas ar 

sintētiskiem materiāliem, relatīvais 

mitrums jābūt vismaz 30% 

Ātri elektriskie pārejoši 

procesi / svārstību sērija 

IEC61000-4-4 

±2kV barošanas 

līnijām 

±1kV ieejas/izejas 

līnijām 

±2kV barošanas 

līnijām 

±1kV ieejas/izejas 

līnijām 

Barošanas avota kvalitātei jābūt tipiskai 

(ne tādai kā rūpniecībā vai slimnīcās) 

Vilnis IEC61000-4-5 ±1kV līnijas-līnijas 

±2kV līnijas-zeme 
±1kV līnijas-līnijas Barošanas avota kvalitātei jābūt tipiskai 

(ne tādai kā rūpniecībā vai slimnīcās) 

Sprieguma kritumi, īsi 

pārtraukumi un sprieguma 

variācijas barošanas līnijās 

IEC61000-4-11 

<5%Ut (>95% 

kritums UT) 0,5 

ciklam 40%UT 

(60% kritums UT) 5 

cikliem 70%UT 

(30% kritums UT) 

25 cikliem <5%UT 

(>95% kritums UT) 

5 sekundēm 

<5%Ut (>95% 

kritums UT) 0,5 

ciklam 40%UT (60% 

kritums UT) 5 

cikliem 70%UT (30% 

kritums UT) 25 

cikliem <5%UT 

(>95% kritums UT) 5 

sekundēm 

Barošanas avota kvalitātei jābūt tipiskai 

(ne tādai kā rūpniecībā vai slimnīcās). Ja 

lietotājs vēlas nepārtrauktu un netraucētu 

ierīces darbību, tam jānodrošina pastāvīga 

barošana vai baterijas. 

Magnētiskais lauks 

(50/60Hz) IEC6100-4-8 
3A/m 3A/m 

Magnētiskā lauka frekvence jābūt līmenī, 

kas raksturīgs netipiskām vietām, tipiskām 

rūpnieciskajā vai slimnīcu vidē. 

PIEZĪME: Ut ir A.C. barošanas sprieguma vērtība pirms testu veikšanas 
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Vadlīnijas un ražotāja deklarācija - elektromagnētiskā izturība: 

Šī ierīce ir paredzēta izmantošanai zemāk aprakstītajā elektromagnētiskajā vidē. Šīs ierīces lietotājam jānodrošina, ka 

tā tiek izmantota šādā vidē. 

 

Izturības tests 
IEC60601 Testa 

līmenis 
Atbilstība Elektromagnētiskās vides - vadlīnijas 

Vadu 3Vrms 3Vrms Pārnēsājamās un mobilās RF radiouztvērējierīces jāizmanto 
RF 150kHz līdz  ne tuvāk par jebkuru ierīces daļu, ieskaitot kabeļus, nekā 

IEC61000-4-6 

80MHz ārpus 

ISM joslas 

 
ieteicamā attāluma aprēķināšana, pamatojoties uz vienādojumu, kas 

atbilst raidītāja frekvencei. 

Ieteicamais attālums: 

d = 1 3.5 √P no 150kHz līdz 80MHz 

d = 1 √P no 80MHz līdz 800MHz 

d = 1 √P no 800MHz līdz 2,5GHz 

kur P ir maksimālā raidītāja nominālā jauda vatos (W) pēc raidītāja 

ražotāja, un d ir ieteicamais attālums metros (m). 

 3V/m 

3V/m Pastāvīgo RF raidītāju lauka stiprums, noteikts pēc 

elektromagnētiskā lauka apstākļiem, jābūt zemāks par atbilstības 

līmeni katrā frekvenču diapazonā. Traucējumi var rasties ierīču 

tuvumā, kuras marķētas ar šādu simbolu: 

Starojums 80MHz līdz  Elektromagnētiskās vides - vadlīnijas 

RF 

IEC61000-4-3 2,5GHz 

 

Pārnēsājamās un mobilās RF radiouztvērējierīces jāizmanto 

 

SIMBOLU SKAIDROJUMI 

 

 
Ražotājs 

 
CE marķējums 

 Atsauces numurs 

 
Ražošanas datums 

 
Skatīt lietošanas instrukciju 

 
Brīdinājums 

 
Sērijas numurs 

 
Augšpuse, neapgāzt 

 
Uzglabāt sausā vietā 

 

Trausls, apieties uzmanīgi 

 
BF tipa daļas 

  

  



9 
 

              
              
              
              
              
              
              
              
              
              
              
              
  

              
   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
II aizsardzības klases ierīce 

 
Aizsardzība pret cietiem objektiem, kuru izmērs ir 

12,5mm vai lielāks. Aizsardzība pret vertikāli krītošiem 

ūdens pilieniem 

 

Šī ierīce ir marķēta saskaņā ar Eiropas Direktīvu 

(WEEE) un Polijas Likumu par elektrisko un 

elektronisko iekārtu atkritumiem. Šis marķējums norāda, 

ka ierīce pēc tās lietošanas beigām ir jānodod atkritumu 

pārstrādes punktā 

 

Negriezt 

 

Pārstrāde 

 

GARANTIJAS KARTE 

PNEIMATISKAIS MATRAČIS BioFlote™ 2000 
 

Modelis: Sērijas numurs: Pārdošanas datums: 
Pārdevēja paraksts un 

zīmogs: 

    

 

GARANTIJAS NOSACĪJUMI 

1. Ražotājs apliecina klientam, ka šīs garantijas kartes priekšmets ir rūpnieciski jauns un augstas 

kvalitātes. 

2. Matrača un pneimatiskās sūkņa garantijas periods ir 18 mēneši no pārdošanas datuma garantijas kartē. 

3. Reklamācijas izskatīšanas pamatā ir tīra, pilnīga produkta piegāde ar pareizi aizpildītu garantijas karti 

un pirkuma pierādījumu (čeks, PVN rēķins). Dokumentu trūkums vai netīra produkta piegāde rada 

reklamācijas izskatīšanas apturēšanu vai atteikumu. 

4. Reklamācijas tiek izskatītas pēc iespējas ātrāk, ne ilgāk kā 14 dienu laikā no preces piegādes brīža 

servisam. Ja nepieciešams pasūtīt detaļas no ārzemēm, šis periods var pagarināties, par ko reklamētājs 

tiks informēts. 

5. Iespējamie produkta defekti tiks novērsti uzņēmuma REHA FUND Sp. z o.o. vai autorizēto servisa 

speciālistu veiktā remontā, ja matracis un sūknis tiks izmantoti saskaņā ar lietošanas instrukcijā norādīto 

nolūku un ieteikumiem. 

6. Serviss ir tiesīgs atteikt garantijas remontu, ja garantijas karte ir nesalasāma vai jebkādi dati ir mainīti 

vai laboti. 

7. Garantija neattiecas uz: 

•  darbībām, kas saistītas ar produkta apkopi, tīrīšanu, lietošanu, uzglabāšanu un regulēšanu, kā    

   aprakstīts lietošanas instrukcijā; 

•  daļām, kas nolietojas normālas lietošanas laikā; 

• mehāniskiem un termiskiem bojājumiem, piemēram, skrāpējumiem, griezumiem utt.; 

• bojājumiem, kas radušies, lietojot produktu neatbilstoši lietošanas instrukcijai, nolaidības, patstāvīgu    

   remontu, pārveidojumu, konstrukcijas izmaiņu vai nejaušu notikumu rezultātā. 

8. Pirms iekārtas nodošanas autorizētajiem servisa speciālistiem, tā jātīra saskaņā ar lietošanas instrukciju,   

    lai būtu piemērota servisa pārbaudei. 

9. Remontus un rezerves daļu nomaiņu drīkst veikt tikai uzņēmuma Reha Fund Sp. z o.o. autorizētie     

    servisa speciālisti. 

10. Neattaisnotu pieteikumu gadījumā (produkts ir darba kārtībā) vai lietotāja vainas dēļ radītu bojājumu 

gadījumā, visas ar reklamācijas izskatīšanu saistītās izmaksas sedz reklamētājs, piemēram, piegādes izmaksas. 

11. Jebkuru remontu vai modifikāciju veikšana bez autorizēta servisa paziņošanas izraisa tūlītēju garantijas 
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10. Neattaisnotu pieteikumu gadījumā (produkts ir darba kārtībā) vai lietotāja vainas dēļ radītu bojājumu     

      gadījumā, visas ar reklamācijas izskatīšanu saistītās izmaksas sedz reklamētājs, piemēram, piegādes   

      izmaksas. 

11. Jebkuru remontu vai modifikāciju veikšana bez autorizēta servisa paziņošanas izraisa tūlītēju  

      garantijas tiesību zaudēšanu. 

12. Garantijas aizsardzības teritoriālais aptvērums ir Polijas Republikas teritorija. 

13. Pārdotās preces garantija neizslēdz, neierobežo un nepārtrauc klienta tiesības, kas izriet no preces  

      neatbilstības līgumam. 

 

SERVISA REMONTU UZSKAITE (aizpilda serviss) 

 

Nr. 
Pieteikuma 

datums 

Pasūtījuma 

numurs 

Defekta apraksts/Remonta 

apjoms 

Remonta izpildes 

datums 

Servisa zīmogs 

un paraksts 

1. 

     

2. 

     

 

PIEZĪMES 

 


